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O.B. Kawmanosa

TEPMUHOJIOTHYECKUM AHAJIN3 CJIOBA «OJUHOYECTBO»

B nactosimee BpEMsI HHTEPEC K (bCHOMCHy COITMAIBHOTO OJIMHOYECTBA BIIOJIHE €CTECTBEH. ET0 MOXHO cUUTaTh CCpr3HOﬁ coqualb-
HOU npoGneMoﬁ, CIIOCOOHOM TIOBJIHATH HA YPOBEHL MEKINIHOCTHBIX OTHOIICHUH B OGHICCTBC 1 Ha caMy CYHIHOCTbH 4Y€JIOBCKaA.
MHorue HCIOJB3YIOT JaHHOC IMOHATHE, HO MAJIO KTO 3ayMbIBACTCA 00 0COOEHHOCTSIX €r0 BOSHUKHOBCHHUSI U BO3MOXKHOCTSIX HC-
TIOJIb30BaHUA. CJICI[OB&TGJ'IBHO, AKTYyaJIbHbIM CHYHUTACTCA BBIICHCHUEC CHGI_II/I(bI/IKPI €ro TMOSBJICHUS W aHAJIN3 0COOCHHOCTEH ero yio-
Tpe6J’IeHI/I$I B A3BIKaX pa3sHbIX HAPOAOB U CO CXOXKUMHU 10 CMBICITY CIIOBAMHU U BBIPAKCHUAMU.

KuoueBbie ciioBa: OAUHOYCCTBO, O,ZlHHO‘IHBIﬁ; e,Z[PIHH‘IHLIﬁ; CAMHOMBICIIUE; 3aTBOPHUIECTBO.

Kaxxap1ii, cipimma cI0BO «OAWHOUECTBO», 3HACT, O YEM
HUJET pedb, WIH, 10 KpaHeW mepe, AyMaeT, YTO 3HAeT.
OmHO TOKOJIEHHE TMepenaeT 3TO CIIOBO IPYroMy Kak He-
KA CHMBOJ, IIEHHOCTb W 00pa3 KOTOPOrO HHUKTO HE
ocTiapuBaeT W HE CTaBHUT oA coMHeHne. Ecnmu onuH mpo-
H3HOCHUT CIIOBO «OJUHOYECTBO», a APYrOW €ro CIBIIIUT,
TO OHHM Cpa3y MOHUMAIOT JpPyT Apyra. ECTecTBEeHHBIM B
JAHHOM CITy4ae CYUTACTCS BOMPOC O CTEICHH HX CITUHO-
JUYIIHSI TIPH €r0 00CYKICHUU U TPAKTOBKE.

OIMHOYECTBO HEINB3sI BUIETh U OCS3aTh, BOCOPHHUMATH
opraHamMy 4yBcTB. He CTOMT NMOHMUMATH €ro U KaK HEKOE
SIBICHHUE, OJMHAKOBO IIPEICTABICHHOE B JIIOOYIO UCTOPH-
YECKYIO 310Xy, I KOTOPOTO MOKHO MPUMEHSTH PaBHO-
3HaYHBIC TIOHATHSA W ompejeneHus. CremnoBarebHO, 00
OIIMTHOYECTBE HEJB3s CKa3aTh, YTO OHO CYIIECTBYET W SIBJISA-
eTcsl ISUCTBUTEIBHBIM B TOM Mepe, B KaKOM 3TO MO>KHO CKa-
3aTh 00 OJJMHOKO TIPOYKUBAOIITHX JTFOJISIX, OTHECEHHBIX OObI-
BaTeJSIMH K IAHHOW KaTCTOPHUH JIMIIB IT0 IPU3HAKY HATAYUS
WM OTCYTCTBHS KOTO-HOO psimoM. JlomyIeHne «BOJIBHO-
cTeil» B MOHUMAHUH JAHHOTO SBIICHUS OTPAXKACTCsI B TIOCTIC-
JIYIOIIEM Ha HETPABIJIGHON TPAKTOBKE TOHATHS OJWHOYC-
CTBa M CXOXHX C HUM TIOHATHH M BBIPKCHUH, YTO TPHUBO-
AT K emle OOJBIIEMY MCKa)KEHHIO CMBICIIA W HEBEPHOMY
TIO3HAHWIO CYTH JAHHOTO SBIIeHMs. M30exarh MoJ00HOrO
BO3MOYKHO JIMIIIH B TIPOLIECCE OMPENETICHHUS MCTHHHOTO €ro
3HAYEHMs, KOTOpOe, HECOMHEHHO, OyAeT CIOCOOCTBOBATH
BCECTOPOHHEMY PACCMOTPEHHIO €ro CyTH M OCOOCHHO-
creit. JIns atoro oOpatmMcs K TOJKOBBIM CJOBapsM H
MIPOBEIEM TCPMHHOJIOTHUCCKUIN aHAIN3 CJIOBA «OJAMHOYE-
CTBOY.

CornacHo cI0BOOOpa30BATEIBHOMY CIIOBAPIO MO pe-
nmakueit A.H. Tuxonosa [1. C. 318, 319] B ocHOBe 00pa-
30BaHMS CYIIECTBUTEIBHOTO «OJUHOYECTBOY JICKHUT Me-
CTOUMCHHE «OJUHY.

«OnuH» BIIEpBHIC BCTPEYAETCS B TPEYECKOM U JIATHH-
CKOM $3bIKaX, CHMBOJH3HPYET INEPBUYHYIO IICIHHOCTD,
OCHOBY M WCTOYHHK JXH3HH. B mpezacraBnenuu mmdaro-
peiilieB O3HAa4YaeT TEePBUYHBIA MYHKT JIIOOOTO HMCUYHUCIIE-
HUSI, IEPBOHAYANBHYIO CYIIHOCTh, HEYTO HENEINMOE, W3
KOTOPOTO MPOW30IIUIO BCe Cyllee. BrocnaencTeuu B pas-
JUYHBIX (UIOCOPCKUX YUCHUSIX OHO CTall0 0003HAYATh
OCHOBOIIOJIATAIOIINE DJICMCHTHI OBITHSL.

B naHHBIX S3BIKaX YIIOMHHAEMOE MECTOUMEHHE JICTIIO
B OCHOBY 00pa30BaHWs MPUIATATCIEHBIX «OIMHOKUI H
«OIMHOYHBINY», CTATO0 MPUYUHON MOSBICHUS CIIOB U BEI-
paKEHHH, MPU3BAHHBIX ONHCATh MX CHEHIU(DUIHOCTD H
OTIIYHE MIPH YIIOTPEOJICHUN B PEUH.

B maruHckoM u TpedeckoMm s3bikax [2. C. 442; 3.
C. 12] cnoBO «OJAWHOYHBIN HCTIONB3YIOT IS XapaKTepH-
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CTUKH OTJENBHO CTOSIINX, CIUHUIHBIX, CAIMHCTBCHHBIX B
CBOEM POJIe, HCKIIIOUYUTEIBHBIX MPEAMETOB U JIIOJICH, TO-
I/1a KaK «OJUHOKHI» — IS OMUCAHWS TMOKHUHYTBIX, ITy-
CTBIHHBIX ¥ O€3JIOAHBIX MECT, HEOOUTUTENLHBIX M CKIIOH-
HBIX K OJIMHOYECTBY JIIOJIEH.

«OnuHOYECTBO» 00pa30BaHO BBUAY S3BIKOBBIX H3ME-
HEHUIA, B X0JIC KOTOPBIX JaHHBIC MpHIaraTeJIbHEIC IPeoo-
Pa30BaAUCh B CYMICCTBHUTEIBHBIC, XapaKTEPHU3YIOIINE HE
CTOJILKO CaMOT0 YeJIOBEKa, CKOJBKO CTENEeHb €ro OJH30-
ctH ¢ apyrumu. Tak, B JAaTHHCKOM S3bIKE OJMHOYECTBO —
9TO COCTOSIHUE 3aIlyCTeHUsI, OMYCTOIIEHHOCTH, B Tpede-
CKOM — OTIy4eHHs, u3oysinun. CreaoBaTeinbHO, BCECTO-
POHHEE OTMCaHNEe OJTMHOYECTBA HE MOXKET OBITh OTIIEICHO
OT TIO3HAHWS CIENH(PUIHOCTH CIIOB «OIUH», «OIUHO-
KUH», «OOMHOYHBINY». VX MOHMMaHHe BOIIIO B OOMXOJ U
MIPOYHO 3aKPENUJIOCh B SA3bIKAaX pa3HbIX Hapoaos. K mpwu-
Mepy, BO (PAaHI[y3CKOM S3BIKE CJIOBa «OJWHOKHAN» W
«OIMHOYHBIA» BBIPAXAIOTCSA ClIoBaMH  «solitaire»
«unique», a «OIMHOYECTBO» — CJOBOM «solitude», B
HEMEIIKOM COOTBETCTBEHHO CJIOBaMH «einsamy, «singley
n «einsamkeit», B HCHaHCKOM — cJIOBaMHu «solitario»,
«solo» u «soledady», B mBeackoM — «ensamy, «single» u
«ensamhet» u T.1. Takum 00pa3oM, B €BPOMEHCKUX S3bI-
KaX «OJAWHOKHH» M «OJIMHOYECTBO» UMEIOT €IUHYIO OC-
HOBY W BBIP@XAIOT OOIIMIA CMBICI, TOT/Ia KaK «OJUHOY-
HBII1» CTOUT B CTOPOHE W JIMIIL KOCBEHHO MOXKET OBITh
OTHECEHO B TPEUIOKECHHYIO IS U3YUCHHS TPYIITY CIIOB.

B.B. Bunorpanos [4. C. 29] cuutaer, 4T0 «OAHHOYE-
CTBO» MOSIBUIOCH B JPEBHEPYCCKOM NMUCHMEHHOM S3bIKE
XI-XII BB. moA BIMSHHUEM CTApOCIABSAHCKHX MOJENEeH U
YIOMMHAETCSI B IPOU3BEICHUSX TOTO BpeMeHH [5].

OO6mas cxeMa 00pa30BaHUS CIOB B PYCCKOM SI3BIKE
TaKOBa: «OJUH» — «OJUHEXOHEKY», «OJUHEIICHEK, «OIH-
HOYHBINY, «onuHoKui». Ilocnennee, B CBOIO ouepenb,
CITY)KUT OCHOBOHM 00pa3oBaHUS CYIIECTBUTEIBHBIX «OJIH-
HOYKa» U «OJHHOYECTBO.

CoImoCcTaBUM M 0XapaKTEPHU3yeM CIIOBA «OJIUHOKHUI,
«OOMHOYECTBO» W «omwHouka». W.M. CpesHeBckuit
YTBEPKIACT, YTO «OAMHOYECTBO» €CTh CHHOHUM «YEIH-
HeHus» [6. C. 614-616]. Ilo3nHee k 3TOMY YTBEPKICHUIO
NpUXOAAT U apyrue uccienosarenu. [Ipu nepesoae «Ilo-
BECTH BPEMCHHBIX JIET» BMECTO CJOBa «OIMHOYECTBOX»
OHH YMOTPEONSAIOT MOHATHS «3aTBOPHUYCCTBO» H «MO-
HamecTBoy [7].

B nokymentax XV—XVII BB. [8] BcTpeuaroTcs: ciaoBa
«OJMHAYEHUE», «OMNMHAYECTBO» (B 3HAYCHHUU «IIPOIKUBA-
HHE B OJMHOYECTBE, 0€3 CEMbU M OJIU3KHX, 0€3 ITOMOIII-
HUKOBY»), «OJHWHAKHI», «OIUHEIb», «OIUHIIOBBIIY,
COIVHYUKY», «OIUHBIN», «OIUHAUYUTHCST», «OIHMHAKOY,
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«OIVHAYHBIN» (B 3HAUCHHUU: OJMHOYHBIN, OTACITHHBINA, HE
pa3eNIeHHBIH Ha YaCTH; CTOSIINA 0COOHIKOM; OecceMeii-
HBIH), «OOUHOKHI», «OAMHOYHBIN», «OIUHOYECTBOY.
«OIMHAYECTBO» U «OJUHOYECTBOY, «OMUHAKHI» M «OJIH-
HOKHI» TIOHUMAIOTCS Kak cuHOHUMEI. K mpumepy, B «Co-
O6opHOM ynoxkeHuu 1apst Bacumus Illylickoro o KpecThs-
HAaX M XOJIOMAaX» CJIOBO «OJUHAKHI» UCIIONB3YEeTCS B 3HA-
YCHUU OJMHOYHOTO, HAXOIAIIETOCS OTICIBHO OT IPYTHX,
OJIMHOKOTO, OecceMelHOro, >KUByHIero O00BLIEM, 0e3
nerei [9. C. 589].

B cnoBapsax XI-XIX BB. «0AMHOYECTBO» MpPECTaBIIE-
HO KaK «COCTOSIHHE OJHMHOKOTO, OECCEMEHHOTO0, yIaycH-
HOTO OT O0IIIecTBa YeJI0BeKa; COCTOSTHIE IPHOOPETEHHOE,
HE monydeHHoe Tpu poxaenum» [10. C. 277-284; 11.
C.618; 12. C. 216].

HckmoueHne COCTaBISAIOT HEKOTOPBIC JIETOMHCHBIC
COOpHUKH, B KOTOPBIX CJIOBA «OJWHAYECTBO» M «OJMHA-
YUTHCS» YIMOTPEOJSAIOTCS B 3HAYCHHU «COTJACHE», «CO-
TTIAIIICHUEY, «CIUHCHUEY, «COK03», & «OJHMHBIN» KaK «00-
IIUNA», «CIUHBI», «COCTABJSIIOIIUN OJHO IIENOe», «HEe-
paznenbubliy [6. C. 8].

IMogo6HOE HECOOTBETCTBHE MOXKHO BCTPETHTH U B PsIiC
HCTOYHHKOB 00Jice TO3JJHEr0 MePHo/a, B KOTOPBIX HAILTH
OTpak€HUE CTHIMCTUYECKHE W3MeHeHHus. HauwmHas ¢
1847 r. ymotpebisieMble CIIOBa «OJUHAKHIA», «OTUHAYKAY,
«OJMHAYHBIN» CTATU TPHU3HABATHCS OOIIEIUTEPATYPHBIMHU
1 WX 3HAYCHHS 0OOCOOWIUCH OT «OJWHOKHIA», «OJIUHOY-
Ka», «OJUHOYHBIN», «OMUHEXOHEK», «OJWHEIICHEK),
«OJIMHOYECTBOBATHY, «OJUHOYUTHCS». TPAKTOBKA MOHATHH
«OJIMHOYECTBO» W «OIUHAYECTBO» CTaja pPa3lHYaThCsl.
[Nocneanee Hayano ymoTpeONAThCS B 3HAYCHUH «CIAUHO-
MBICITUSY; «B3aUMHOTO COTJIAIICHHS, 3aMBICIIay, TOT/Ia KaK
«OJIMHOYECTBO» — KaK COCTOSHHE OJWHOKOTO, TPOXKHUBAIO-
IIETO WM HAXOASAIIErOCs OTACIBHO OT IPYTHX.

B TonkoBom cnoBape B.W. Hans [13. C. 1229-1231]
OJIMHOKHU OXapaKTepU30BaH Kak 00OCOONCHHBIA H KH-
BYIIM YEIWHEHHO YEJOBEK, MPSUyIIUNCs oT mroaei. OH
HaMEPEeHHO WIIET OJMHOYECTBA, )KUBET OJMHOKOBATO, T.C.
CKy49HOBaTO, 0e3moaHo. COCTOSHUE OIMHAKOTO YeIOoBe-
Ka — OOIIHOCTh, TOTJa KaK OJMHOKOTO — OTACIHHOCTb,
OJIMHOYHOCTH, 000COOJICHHOCTh, CKPBITOCTH M Pa3po3-
HEHHOCTb.

B cnoBapsx mox penmakuumeit J.H. Vmaxosa [14.
C.761, 762], C.A. Kysuemosa [15. C. 700, 701],
J.B. Amutpuesa u B.B. Jlonaruna [16. C. 746-748; 17.
C. 321] omuHOKHI — 4YeEJOBEK, OTUYKMAIOUINA ceOs OT
00IIecTBa U OT OOIIECTBEHHBIX MHTEPECOB, OTACICHHBIN
OT APYTHX, UYKIBIH UM, U30JIUPOBAHHBIA U 3aMKHYTHIH.

[TocTeneHHO K aHAIHM3Y CIIOB «OJMHOYECTBO» M «OJIH-
HOKHI» J00aBWIIOCH COTIOCTaBICHWE WX 3HAYCHHH CO
CMBICIIOM JIpyTuX NMOHATHH. CHHOHUMaMU CTaJld TpU3HA-
BaThCS «OJUHOYECTBOY» U «OTUYKICHHE» — BCTPEUALTCS B
TOJIKOBBIX crnoBapsx nofn pea. B.M. [lansa, C.A. Ky3neno-
Ba, C.M. Oxerora, H.}O. IlIsenoBoii, J[. H. Vmakona,
3.E. Anekcangposoit n T.®. EdpemoBoii; «oauHoYe-
CTBO» U «yeqUHEHHEe» — B cioBapsx mox pea. H.K. A6pa-
MoBa, K.B. T'abyuana, C.A. Ky3nenosa, B.B. Jlomatu-
Ha, C.1. Oxerosa, H.}O. llIBenoBoit u Ap.; «oAMHOUYE-
CTBO» WM «CHPOTIHBOCTB», «CHPOTCTBO» — B CJIOBape
3.E. AnekcaHapoBOii; «OAMHOYECTBO» W «OTIICIThHUYC-
CTBOY», «3aTBOPHHUYECTBO» — B TOJIKOBO-TTOHATHIHHOM CJIO-
Bape A.A. lllymxkoBa; «OAMHOYECTBO», «OJIWHOYHAS Ka-

Mepay, «u3oisnus» — B crioBape @D.A. Bbpokrayza u
N.A. Eppona, C.1. Oxerosa, H.IO. IllBenosoit u ap.;
«OJIMHOKWIA», «OOUHBIN», «COWHBIN» U «eAWHCHHE» — B
cnoBooOpa3oBaTenbHbIX  choBapsix A.H. Twuxonosa,
I'.Il. LlpIraHeHKO; «OOMHOYECTBOY», «OIWHOKHUNY», «OIH-
HOYHBIM» M «OAWMHOUYKa» — B crnoBapsx B.M. [ans,
J.H. YmakoBa, C.M. Oxeroa, H.FO. IlIBenosoii,
T.®. Eppemonoii.

B TonkoBom cnoBape non pea. JI.M. Cksoprosa [18.
C. 518] Taxke marOTCS OIpPECNICHHs BBIINICHA3BAaHHBIX
CJIOB, YTBEPXKIACTCS, YTO MX HE HYXKHO OOBCAUHATH B
eIMHOE LeJIOe, a CTOMT Pa3BOAWTH U HCIIOIH30BaTh OT-
nenbHO. «OIOUHOYHBINY), «OAWHOKHA», «OIHMHOKOCTBY U
«OIMHOYKA» — MOHATHS, XapaKTepPH3YIOIIHE UYTO-ITHOO,
CBOMCTBEHHOE OIHOMY WM TpEAHA3HAYCHHOE IS OITHO-
ro; 4tro-aubo OTAeabHOe, 000cobieHHoe. VX 3HadeHus,
XOTS M MIPEINOJaraloT OTCYTCTBHE KOTO-THOO PSIIOM, HO
HE CIIOCOOHBI IIepeaaTh SMOIMOHAIBHBIN aCIEeKT yTPAaThl,
BCETO TOTO, YTO MOXKET MEPEIKUTH OJTHHOKHIA.

CrnenoBaTeabHO, HEOOXOAMMO BBIIBUTH CaAMy BO3MOXK-
HOCTbh MEpefayd JaHHBIMHU CIOBAMH MOJOOHBIX aCICKTOB.
Jliis 3TOr0 00paTHMCS K MEXKIUCIUILTHHAPHBIM CIIOBAPSM
(yTBepKIeHHs TIOIYYCHBI B XOJIC aHajm3a CTaTei, pas-
MEIICHHBIX B POCCHUCKHUX (UIOCOPCKUX, TICUXOJIOTHYIC-
CKHX, COLMOJIOTMYECKMX M II€JarOTHUYECKUX CIIOBapsX.
OCHOBHOM KpuUTepHii 0TOOpa — HaMYKEe TEPMHUHA B U3/1a-
HUU. BeIOOpKY cocTaBmim 412 cioBapeil W SHITUKIIONE-
IUYecKkuX m3maHuid. Jlume B 21-M ciioBape maeTcs omnpe-
JIEJIEHUE CIIOBa «OJUHOYECTBOY») WM BBIACICH PsII OIpere-
JICHUH «OJIMHOYECTBAY, TPAKTOBKA KOTOPBIX, KaK MPABHIIO,
OCYIIIECTBIISICTCS B PaMKaX IMCHUXOJIOTUYECKOTO, COIAAIIb-
HOro u Quirocopckoro aAuckypcoB. OTMETHM IPH 3TOM TOT
(dakT, 4TO TpPU €ro (QOpPMYyIHPOBKE aBTOPHI B KAKOH-TO
CTEIEHH TI0/{BEPraroTCs:

— CTEpPCOTHUITHOMY BOCIPHATHIO ICHCTBUTCIHHOCTH
(mampuMmep, B paMKaX ICHXOJOTHYECKOTO JAUCKypca OIH-
CaHWe OINHOYECTBA, KaK IIPaBUIIO, CBA3aHO C BHYTPUIHY-
HOCTHBIMU TIEPEKUBAHUSIMHI U COCTOSIHHEM HEYIOBJIETBO-
PEHHOCTH);

— BIMSHUIO HANPABICHHS HCCICIOBAHMA (HAIPUMED, B
COIMIOJIOTUH OJJMHOYECTBO YacTO XapaKTePH3yeTCs B paMKax
«TucOaNancay, BO3HHKAIONIETO TPU MEXIMIHOCTHOM U
MEXTPYIIOBOM B3aUMOJCHCTBUN);

— co0na3Hy CyOBCKTUBHOW OIICHKH W OIHCAHUS OIHHO-
4ecTBa (KaK 3TO YacTo MPOHCXOIHT B psjie paboT, B KOTO-
PBIX ONHCAHWE PaCCMATPHBACMOTO SIBIICHUS OCHOBBIBACTCS
OTY4aCTH M HA JIMYHOM CYOBEKTHBHOM OIBITE, 3a9acTYIO
HETaTHUBHOM, YTO HE JO3BOJIUTEIIHHO) U T.1I.

Tak, MICUX0JIOTUYECKHUM JUCKYPC MTOBECTBYET HE CKOJIBKO
0 CaMOM OAWMHOYECTBE, CKOIBKO O HEKUX BO3MOKHBIX CEpb-
€3HBIX TICHXOJIOTHYECKUX OTKJIOHEHWSX, CIIOCOOHBIX BO3-
HUKHYTH BBHUIY OTPaHUYCHHUS, a B PAIC CIyIacB W JIUIICHUSL
YeJIoBeKa 3HAYMMBIX CBSI3¢l M OTHOIICHUIA, TUCKOM(OpTa U
SMOIMOHATBHBIX TEPE)KUBAHUI, IOJHOTO IOTPYKCHHUSI B
camoro ce0st. Cpeint onpezieieH!i BBIICINM TaKue, KakK:

1. CocrosiHME 4YeNOBEKa, BO3HUKAIOIICEC BBUIY BBI-
HYKJIEHHOW BHEIIHEH M BHYTPEHHEH OTJaJ€eHHOCTH OT
JIPYTHUX JOICH, JONTONW U MPAKTUYCCKU aOCOIIOTHON CO-
HaTbHO-KOMMYHHUKATHBHON wm3ossmmu [19]. Tlocmenasis
€CTh HEXBATKa MTOJTHOLEHHOTO, IOBEPUTEIHHOTO OOIICHHS
BBHIY HapyIICHHUS, pa3pblBa WIH OTCYTCTBUS 3HAYHUMBIX
COLIMAJIbHBIX CBSA3€U U OTHOIIEHUH JTMYHOCTH.

69



2. O06e310IeHHOCTh JIMYHOCTH BBUIY BO3HHUKIIETO
)ku3HeHHoro nuckomgopra [20. C. 423, 424].

3. CyObekTuBHOE, Cyry0o0 HWHIVBHIyaJbHOE UYyBCTBO
[21] monHO# MOTPYKEHHOCTH B CaMOTO CEO0sI, IMOIIMOHAb-
Hoe mepexnBaHue. COmpoBOXKIAeTCS OCO3HAHMEM HEyIo-
BJICTBOPECHHUSI CYOBEKTHBHO 3HAYMMOW MOTPEOHOCTH B 00-
IICHUU CO 3HAYMMBIMH JPYTUMH, CIIOCOOHOM TPHBECTH K
OTYYIKIICHUIO U CEPHE3HBIM MICUXUYCCKUM OTKIIOHCHUSIM.

4. JlectpykTHBHas (opMa CaMOBOCIPHSTHS, CIIOCO0-
CTBYIOIIAS TIOCTPOCHUIO OMHOKHAM YEIIOBEKOM Pa3UYHO-
ro pojaa 0apbepoB U MHTCPIPETAIMH CBOCTO CYIICCTBYIO-
IIETo MOJIOXKEHUs Kak KatacTpodsl [22. C. 867, 868].

5. AKT caMOCO3HaHMsI MHIMBHJIA, B XOAE KOTOPOIO OH
OCO3HAET, YyBCTBYET U OIEHUBAET COCTOSIHHE COOCTBEHHOM
HEYZIOBJIETBOPEHHOCTH, BBI3BIBAIOIICE Yy HEr0 BO3MYILICHHE
1 MHTEPIPETUPYEMOE MM KaK OTHHOYECTBO.

DuToCOPCKUN AUCKYPC TPEACTABISET OJMHOYECTBO
KaK €CTeCTBEHHBIN, oco3HaHHBINA BeIOOp [23. C. 88, 89;
24. C. 183], HeoOXOIUMBII YEIOBEKY IS MO3HAHHS COO-
CTBCHHOHM HE3aBUCHMOCTH, JJI BBITIOJTHEHUS CEPhE3HOM
paboTel. OOnamaHWe WM BaXKHO HACTOJBKO, YTO IIPU
yTpaTe 3aMEHSCTCS JIUIIb CTPATaHUCM.

B companbHOM IUTaHE paccyaeHUs 00 OIUHOYCCTBE
CBOJIATCS K aHANM3Y COLMANBHBIX YCIOBHH, IPHU KOTOPHIX
pa3pylieHue COIMAJIbHBIX CBSI3€H W OTHOILICHUM MPHUBO-
JIUT K OCO3HAHMIO Pa300IIEHHOCTH, MPOTECTYy, «OErCTBY
OT NCHCTBUTEIHHOCTH» U «BHYTPEHHEN IMUTPAITIN»:

1. EcTecTBeHHOE ClleZIcCTBHE HETATHBHBIX COIMATBHBIX
MOTPSICEHUI, COCTOSIHWE, TIPEAIIoiaraioniee OTHasieH-
HOCTH OT JpPYruX, HO He Bcerma (Qu3HYECKyro
OTIENFHOCT, OT HUX. B JaHHOM KOHTEKCTE paccMa-
TPUBAEMOEC TMOHATHE KaK OBl YCIOBHO «OTHEISIETCS» OT
TEPMUHOB «OJIMHOUYKa» U «oauHokui» [25. C. 320].

2. CiencTBue BIMSHUS COIHMATIBHBIX MPEOOpa30OBaHUN
Kak Ha OOIIECTBO B IICJIOM, TaK W Ha OTICIBHOTO
YyeJoBeKa B KOHKPETHBIM HMCTOPUYECKUM TPOMENKYTOK
BPEMEHH, TOJ BIMSHHUEM OIPEICICHHBIX COIMAIbHBIX
ycnopmid. CocTosiHME, TPUHSBINEE HA WHAWBHIYaTHHOM
ypoBHE (GOopMy (PU3NIECKOW OTCTPAHEHHOCTH, a B PSJIC
CIydaeB — W3OJAIUH C DJCMEHTAMH MOPAIBHOTO
JTUCKOM(DOPTA U TATOCTHBIX MEPESKUBAHUM.

3. ComnmansHOE SIBIICHUE, XapaKTEPU3YIOIIEEe YaCTOTY
U  HWHTEHCHUBHOCTh  COIMAJBHOTO  B3aMMOACHCTBHS,
«KpETOCTh» COUMANBHBIX CBs3EH dYeloBEeKa C IPYTHMHU
YJIeHaMH OOIIECTBA.

4. OmryrieHue 4eoBeKa, SBJICHNE COUATLHOTO TIOPSIKa
1 mpobiema, MOMyYMBINAs IIMPOKOE PACIpPOCTpAaHECHHWE B
coBpeMeHHOM Mupe. OHO CYIIIECTBEHHO U3MEHIJIO CHCTEMY
COIMANBHBIX CBs3CH, 3aMCHHB HETIOCPEACTBEHHOE OOIICHUE
JIFONICH Pa3IIMIHOTO POJia CypporaTamMu (HampuMep, Orocpe-
JIOBaHHBIM OOIIeHUEM depe3 MHTepHeT).

5. OHO ecTh pe3yNIbTaT OTCYTCTBHS JOCTYITHOTO Kpyra
OOIIICHUST W YYBCTBAa OOIMHOCTH [26], 3HAYUMBIX IpYiKe-
CKHX W JTIOOOBHBIX CBSI3CH; HATMUHS KaKUX-TH00 (u3nde-
CKHX HeJOCTaTKoB, nHBamumaHOoCcTH [23. C. 88, 89].

[TogBoxst UTOT BCEeMy CKa3aHHOMY BBIIIE, OTMETUM
ciexyromee. AHaIN3 MPEICTAaBICHHBIX B CIOBapsAX Xa-
PaKTEpHUCTHK, KaK CAMOT'0 OJAMHOYECTBA, TAK U CXOXKUX
MOHATUH, MO3BOJWI IOHATHh CHEIU(PUIHOCTh H3Iydae-
MOTO SIBJICHHUS U Ty CYTh, KOTOPYIO OHO B ceOc Hecer.
HecoMHeHHO, Bce HAIIM pacCyX ACHUS 00 OJMHOYECTBE
CBOJSATCS TMPEUMYMICCTBEHHO K JOTHYECKHM 0000I1Ie-
HusM. OTHAKO UMEHHO MOCJIEIHUE, a TaK)Ke HaOroIe-
HUE 3a TOMOOHBIMU JIOABMHU, UX NEUCTBUSIMHU U TIO-
CTYIKaMH II03BOJIMIIN aBTOPY copMynnpoBaTh OmIpe-
JeJIeHue, KOTOpOe B MaJbHEHIIEeM MOXET OBITh yCIem-
HO anmpoOMpOBaHO HA NMpaKTHKE. B 4acTHOCTH, Ha HaII
B3IUISAJI, COLMAIbHOE OJMHOYECTBO €CTh CBOCOOPA3HBIN
COLMANBHBIN PETYIATOP, BOCIHPOU3BOJAUMBIN 0O0IIIe-
CTBOM [iJISl TOAJEPKaHUS HEKOTOPOT'O IOCTOSHCTBA
00 U3MEHYHBOCTU OTHOIIEHUN B OOIIECTBE, CIIOCO0D-
CTBYIONIUH MPOTPECCUBHOMY WM PETPECCHBHOMY pa3-
BHTHIO B OIIPENECICHHOC BPEMs M Ha HEKOTOPOM IpO-
CcTpaHCTBe. BcneacTBue Cka3aHHOTO OJMHOKHM B 00-
IICCTBE CTAHOBUTCS YEIIOBEK, YbW B3TIAIBI U IOBEJIC-
HUE UIYT Bpa3pe3 ¢ OOMICTIPUHATHIMU yOKICHUAMH. Y
HEr0 BO3HHUKAIOT «IPOOJEMBI» B OTHOUICHUAX MEXKIY
monpMH (HeIOBepHe K JIOASM, OTCYTCTBHE UYYBCTBA
OOIIHOCTH, 3HAYUMBIX APYKECKUX M JTIOOOBHBIX CBS-
3eil), MPUBOAAIINE K JTBOMCTBEHHOMY COCTOSIHHIO OCO-
3HAHHOTO BHIOOpa W BBIHY)XKJICHHOT'O NpEOBIBAaHUS BHE
KEJIaeMOT0 COIMAIBHOTO OKPY>KCHHS.
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The paper presents a terminological analysis of the word “loneliness”. The period and place of the first mention of the word in the
Russian language are identified. Documents of the 11th — 17th centuries and dictionaries of the Russian language of the 11th — 19th
centuries are analyzed; the peculiarities of the use of words “odinachestvo” and “loneliness” and changes in their meanings since
1847 are described. 412 dictionaries on psychology, sociology, philosophy and pedagogy were analyzed. Only 5 % of the dictionaries
showed interest in the interpretation of the word “loneliness”. The differences in the definitions of the word “loneliness” by sciences
were studied. Interpretation of the phenomenon under study is presented in historical and chronological order and the philosophical
and psychological approaches to loneliness are analyzed. The categories “lonely person” and “individualist” were classified and
compared. Interdisciplinary dictionaries distinguish the following definitions of “loneliness”: 1. A human condition that occurs due to
a forced internal and external distance from other people, long and almost absolute social and communicative isolation. The latter is
the lack of a full-fledged, trusted communication due to the breach, break or lack of important social connections and relationships of
a person. 2. A feeling of a person, a social phenomenon and a common problem in the world today. It has changed the system of
social relations replacing direct communication between people by different kinds of surrogates (e.g., mediated communication via
the Internet). 3. A form of conscious or unconscious protest, “escape from reality” and “inner emigration”. It is a result of the lack of
an accessible range of communication and a sense of community, significant friendships and love affairs, the presence of any physi-
cal defects, disability. 4. A natural, conscious choice necessary for the person to learn independence, to carry out serious work. Hav-
ing the choice is so important that its loss is only replaced by suffering. 5. A person’s deprivation due to the discomfort of living. 6.
A subjective, purely personal feeling of complete immersion in oneself, an emotional experience accompanied by the awareness of
dissatisfaction with the subjectively significant need in communication with significant others that can lead to alienation and serious
mental disorders. 7. A natural consequence of the negative social upheaval, a state which implies separation from others, but not
always physical. In this context the notion is conditionally “separated” from the terms “individualist” and “lonely”. 8. A consequence
of the influence of social change on society as a whole and on the individual in a particular historical period, under the influence of
certain social conditions. A state expressed in the physical form of alienation on an individual level and, in some cases, in the insula-
tion withe elements of moral discomfort and painful experiences. 9. A social phenomenon that characterizes the frequency and inten-
sity of social interaction, “strength” of social ties with other members of human society. 10. An act of self-consciousness of the indi-
vidual in the course of which s/he is aware, feels and assesses the state of their own dissatisfaction, which causes outrage interpreted
as loneliness.
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